
AGENCE SPATIALE CANADIENNE - AIRES DE COLLABORATION
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AUTORISÉ POUR SOUMISSIONS

NORMALEMENT FERMÉ

PIPE UP

À CONSERVER

TO REMOVE

COUPE "A" SUR LE MÊME DESSIN
SECTION "A " ON CURRENT DRAWING

COUPE "B" SUR LE DESSIN NUMÉRO
SECTION "B" ON DRAWING INDICATED

DÉTAIL  "1" SUR LE MÊME DESSIN
DETAIL "1" ON CURRENT DRAWING

DÉTAIL "2" SUR LE DESSIN NUMÉRO
DETAIL "2" ON DRAWING INDICATED

PORTE D'ACCÈS

NORMALLY CLOSED

NORMALLY OPEN

ACCESS DOOR

NORMALEMENT OUVERT

VERS LE HAUT

À ENLEVER

VERS LE BAS

TO REMAIN

PIPE DOWN

DISMANTLING POINT
POINT DE DÉMANTÈLEMENT

CONNECTION POINT TO EXISTING
POINT DE RACCORDEMENT À L'EXISTANT

CAPPED FOR FUTURE CONNECTION
À OBTURER POUR RACCORD FUTUR

SUPPLY DUCT UP
CONDUIT D'ALIMENTATION VERS LE HAUT

SUPPLY DUCT DOWN
CONDUIT D'ALIMENTATION VERS LE BAS

RETURN OR EXHAUST DUCT UP

CONDUIT DE RETOUR OU D'ÉVACUATION VERS LE BAS

CONDUIT DE RETOUR OU D'ÉVACUATION VERS LE HAUT

DÉVIATION D'UN CONDUIT

RETURN OR EXHAUST DUCT DOWN

DUCT OFFSET

DÉVIATION D'UN CONDUIT
DUCT OFFSET

EMBRANCHEMENT AVEC EXTRACTEUR
TAP WITH EXTRACTOR TYPE CONNECTION

EMBRANCHEMENT AVEC RACCORD ÉVASÉ
TAP WITH BOOT TYPE CONNECTION

VOLET À GRAVITÉ (AVEC PORTE D'ACCÈS)

COUDE AVEC DÉFLECTEURS

VOLET MANUEL (AVEC PORTE D'ACCÈS)

EMBRANCHEMENT AVEC RACCORD ÉVASÉ POUR CONDUIT ROND

ELBOW WITH TURNING VANES

ROUND TAP WITH BOOT TYPE CONNECTION

BACKDRAFT DAMPER (WITH ACCESS DOOR)

BALANCING DAMPER (WITH ACCESS DOOR)

MOTORIZED DAMPER (WITH ACCESS DOOR)
VOLET MOTORISÉ (AVEC PORTE D'ACCÈS)

VOLET MOTORISÉ ÉTANCHE (AVEC PORTE D'ACCÈS)
AIR-TIGHT MOTORIZED DAMPER (WITH ACCESS DOOR)

VOLET MOTORISÉ ÉTANCHE CIRCULAIRE (AVEC PORTE D'ACCÈS)
CIRCULAR POSITIVE SEAL DAMPER (WITH ACCESS DOOR)

FIRE DAMPER (WITH ACCESS DOOR)
VOLET COUPE-FEU (AVEC PORTE D'ACCÈS)

VOLET COUPE-FEU MOTORISÉ (AVEC PORTE D'ACCÈS)
MOTORISED FIRE DAMPER (WITH ACCESS DOOR)

RECTANGULAR TO ROUND TRANSITION
TRANSFORMATION DE RECTANGULAIRE À CIRCULAIRE

DÉTECTEUR DE PRODUITS DE COMBUSTION DANS UN CONDUIT (AVEC PORTE D'ACCÈS)
IN DUCT SMOKE DETECTOR (WITH ACCESS DOOR)

ACCOUSTIC LINING
PANNEAU ACOUSTIQUE PRÉFABRIQUÉ

RACCORD FLEXIBLE (CANEVAS)
FLEXIBLE CONNECTION (CANVAS)

SILENCIEUX
SILENCER

GICLEUR INSTITUTIONNEL
INSTITUTIONAL SPRINKLER

TUYAUTERIE DE PROTECTION INCENDIE (PRESSION AQUEDUC)
FIRE PROTECTION PIPING (CITY PRESSURE)
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GICLEUR DE TYPE ENCASTRÉ
CONCEALED PENDENT SPRINKLER

SILL SUPPLY GRILLE
GRILLE D'ALIMENTATION EN ALLÈGE

LINEAR DIFFUSER : QUANTITY AND DIRECTION OF ARROWS INDICATES THE NUMBER AND
DIRECTION OF SLOTS

DIFFUSEUR LINÉAIRE : LA QUANTITÉ ET LE SENS DES FLÈCHES  INDIQUENT LE NOMBRE
DE FENTES ET LEURS DIRECTIONS

GRILLE LINÉAIRE DE RETOUR OU D'ÉVACUATION : LA QUANTITÉ DE FLÈCHES  INDIQUE LE
NOMBRE DE FENTES

IDENTIFICATION DES GRILLES ET DIFFUSEURS

RETURN OR EXHAUST LINEAR GRILLE : QUANTITY OF ARROWS INDICATES THE NUMBER
OF SLOTS

TYPE (VOIR DEVIS POUR SPÉCIFICATIONS) / TYPE (SEE SPECIFICATION)

GRILLES AND DIFFUSER IDENTIFICATION

DÉBIT / CAPACITY

(L/S)
LITRES PER SECOND

DIMENSIONS / SIZE

PRISE D'AIR NEUF

SORTIE D'AIR VICIÉ

OUTDOOR AIR INTAKE

EXHAUST AIR OUTLET

LITRES PAR SECONDE

GICLEUR PENDANT SEMI-ENCASTRÉ
SEMI-RECESSED PENDENT SPRINKLER

SONDE DE TEMPÉRATURE NUMÉRIQUE
DIGITAL TEMPERATURE PROBE

SONDE DE TEMPÉRATURE PNEUMATIQUE
PNEUMATIC TEMPERATURE PROBE

NON À L'ÉCHELLE
NOT TO SCALE
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PAGE TITRE, LISTE DES DESSINS
ET LÉGENDE
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MÉCANIQUE

PLANS DE LOCALISATION
NIVEAUX 1, 2 ET 3

M02

ÉCHELLE/SCALE:

NIVEAU 1 : PLAN DE LOCALISATION

1:50

ÉCHELLE/SCALE:

NIVEAU 3 : PLAN DE LOCALISATION

1:200ÉCHELLE/SCALE:

NIVEAU 2 : PLAN DE LOCALISATION

1:200
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DET-M5003
99/10

MAX.
450mm

(18")

ACIER GALVANISÉ DE
MÊME CALIBRE QUE LE

CONDUIT (TYPE)
GALVANIZED STEEL
SAME GAGE AS THE

DUCT (TYPICAL)

MAX.
450mm

(18")

CALORIFUGE (TYPE)
THERMAL INSULATION (TYPICAL)

GARNITURE EN NÉOPRÈNE
6mmx18mm (1/4"x3/4") (TYPE)
6mmx18mm (1/4"x3/4") NEOPRENE
GASKET (TYPICAL)

CONDUIT
DUCT VERROU CHARNIÈRE

CONDUIT AVEC ISOLANT ACOUSTIQUE

GARNITURE EN NÉOPRÈNE
6mmx18mm (1/4"x3/4") (TYPE)
6mmx18mm (1/4"x3/4") NEOPRENE
GASKET (TYPICAL)

CALORIFUGE (TYPE)
THERMAL INSULATION (TYPICAL)

CONDUIT SANS ISOLANT ACOUSTIQUE AVEC OU SANS CALORIFUGE
DUCT WITHOUT ACOUSTIC INSULATION, WITH OR WITHOUT THERMAL INSULATION

PORTE D'ACCÈS-CONDUIT RECTANGULAIRE BASSE
PRESSION

ACCESS DOOR FOR LOW PRESSURE
RECTANGULAR DUCT

(NAE/NTS)

CONDUIT
DUCT

DUCT WITH ACOUSTIC INSULATION
LATCH HINGE

GASKET

GARNITURE
D'ÉTANCHÉITÉ

DET-M5007
2018/11

h

"X" MAX

CROSS JOINT AND REINFORCEMENT FOR LOW
PRESSURE RECTANGULAR DUCT

CONDUIT RECTANGULAIRE - BASSE
PRESSION - JOINT ET RENFORT

(NAE/NTS)

PAINTED STEEL ANGLE
WELDED TO DUCT

CORNIÈRE DE RENFORT
SOUDÉE AU CONDUIT ET PEINTE

RUBAN FIBRE OU TISSÉ 50mm (2")
SCELLER AVEC DU SCELLANT À BASE
D'EAU SANS COV (DUCTBOND)

RUBAN DE BUTYLE
13mm X 3mm (1/2" X 1/8")
13mm X 3mm (1/2" X 1/8")
BUTYL STRIPE

≥ 2200
(≥ 86)

1,311
(18)

35
(1-1/2)

1140
(45) 55 x 55 x 6

1,006
(20)

35
(1-1/2)

1140
(45)

1,006
(20)

35
(1-1/2)

1140
(45) -

0,853
(22)

35
(1-1/2)

1170
(46) - -

0,701
(24)

" T "
TDF / TDC

25
(1)

1170
(46) - -

≤ 300 0,551
(26) "DRIVE SLIP" 2400

(94) - -

35 x 35 x 3

DIMENSIONS
[mm (po/in)]

ÉPAISSEUR DE
TÔLE

SHEET
THICKNESS

[mm (CAL. US)]

TYPE
DE

JOINT
JOINT
TYPE

"h"
[mm]

[(po/in)]

"X"
[mm]

[(po/in)]

CORNIÈRES DE RENFORT
STEEL ANGLE

[mm]

CENTRE
CENTER

EXTRÉMITÉ
END

-(≤ 12)

JOINT DE TYPE "DRIVE SLIP"

JOINT DE TYPE "T"
"T" JOINT

DRIVE SLIP JOINT
150mm (6")

"PITTSBURG-LOCK"
JOINT WITH CAULKING

SELF TAPPING SCREW
EVERY 150 mm (6") C/C

JOINT D'ASSEMBLAGE
"PITTSBURG-LOCK"
AVEC CALFEUTRAGE

VIS AUTO TARAUDEUSE À
TOUS LES 150 mm (6") C/C

PIÈCE DE COIN AVEC
BOULON ET ÉCROU 9.5 mm (3 8")

CORNER PIECE WITH
NUT AND BOLT 9.5 mm (3 8")

150mm (6")

150mm
(6")

(T-25b)

(T-25a)

CLOTH OR SCRIM-BACKED TAPE 50mm (2")
SEAL WITH WATER BASED SEALANT
(DUCTBOND) WITHOUT VOC

JOINT "TDF"
"TDF" JOINT

JOINT "TDC"
"TDC" JOINT

350 À/TO 750
 (14 À/TO 30)

800 À/TO 1350
 (32 À/TO 54)

1550 À/TO 2150
 (62 À/TO 84)

1400 À/TO 1500
 (56 À/TO 60)

" T "
TDF / TDC

" T "
TDF / TDC

" T "
TDF / TDC

" T "
TDF / TDC

JOINT
T / TDC / TDF

55 x 55 x 6

55 x 55 x 6

55 x 55 x 6

DET-M5011
17/02

ÉTANCHÉITÉ POUR CONDUIT RECTANGULAIRE
BASSE PRESSION

SEALED JOINT FOR LOW PRESSURE
RECTANGULAR DUCT

(NAE/NTS)

COIN SCELLÉ AU BUTYLE
BUTYL SEALED JOINT

VIS À MÉTAL AUTOPERCEUSE COIN
DU CONDUIT ET AU 150mm (6")
SELF DRILLING METAL SCREW AT
DUCT CORNER AND 150mm (6")

COIN SCELLÉ
AU BUTYLE
BUTYL SEALED
JOINT

BUTYL STRIP

13mm x 3mm
(1/2" x 1/8")

RUBAN DE BUTYLE

DET-M5013
2019/05

JOINT D'ÉTANCHÉITÉ - CONDUIT CIRCULAIRE OU
OBLONG - BASSE PRESSION

AIR TIGHT JOINT CIRCULAR AND OBLONG
DUCT - LOW PRESSURE

(NAE/NTS)

RUBAN FIBRE OU TISSÉ 50mm (2") SCELLER
AVEC DU SCELLANT À BASE D'EAU SANS
COV (DUCTBOND)
CLOTH OR SCRIM-BACKED TAPE 50mm (2")
SEAL WITH WATER BASED SEALANT
(DUCTBOND) WITHOUT VOC

CONDUIT CIRCULAIRE OU CONDUIT OBLONG.
CIRCULAR DUCT OR OBLONG DUCT

MANCHON D'ACCOUPLEMENT
CONNECTING SLEEVE

VIS À MÉTAL À 300mm (12")
D'INTERVALLE MINIMUM 3 VIS À 120°
METAL SCREW AT 300mm (12") DISTANCE
3 SCREWS AT 120° MIN.

≤ 300
(≤12)

350 À/TO 450
(14 À/TO 18)

500 À/TO 700
(20 À/TO 28)

750 À/TO 900
(30 À/TO 36)

950 À/TO 1270
(38 À/TO 50)

≥ 1300
(≥ 52)

1,311
(18)

1,311
(18)

1,006
(20)

0,853
(22)

0,701
(24)

0.551
(26)

≤  350
(≤ 14)

(16 À/TO 26)

700 À/TO 900
(28 À/TO 36)

950 À/TO 1250
(38 À/TO 52)

1300 À/TO 1500
(52 À/TO 60) (18)

1,311

(20)
1,006

(22)
0,853

(24)
0,701

(26)
0,551

--

375 À/TO 650

CIRCULAIRE
CIRCULAR

OBLONG

DIAMÈTRE
mm (po)

DIAMETER
mm (In)

ÉPAISSEUR
mm (CAL. US)
THICKNESS

mm (GAU. US)

DIAMÈTRE
mm (po)

DIAMETER
mm (In)

ÉPAISSEUR
mm (CAL. US)
THICKNESS

mm (GAU. US)

DET-M5021
96/03

75mm
(3")

150mm
(6") 45°

A x B

AIR

d

A x B
mm

d Ø
mm

D Ø
mm

A x B
(po)

d Ø
(po)

D Ø
(po)

175 x 150
200 x 175
225 x 200
250 x 200
275 x 225
325 x 275
375 x 325
425 x 350

100
125
150
175
200
250
300
350

175
200
225
250
275
325
375
425

7 x 6
8 x 7
9 x 8
10 x 8
11 x 9
13 x 11
15 x 13
17 x 14

4
5
6
7
8

10
12
14

7
8
9

10
11
13
15
17

DIMENSIONS :

(NAE/NTS)

FLEXIBLE DUCT CONNECTION TO DIFFUSER OR AIR
SUPPLY TERMINAL UNIT

RACCORD POUR CONDUIT FLEXIBLE VERS UNITÉ
TERMINALE D'ALIMENTATION D'AIR OU DIFFUSEUR

NOTES : - VOLETS MANUELS REQUIS SUR RACCORDS DES DIFFUSEURS SEULEMENT
- MANUAL DAMPERS REQUIRES ON DIFFUSER FITTING ONLY
- d : = DIAMÈTRE DU CONDUIT FLEXIBLE
- d : = FLEXIBLE DUCT DIAMETER

TYPE RECTANGULAIRE OU CIRCULAIRE / RECTANGULAR OR CIRCULAR TYPE

DUCT
CONDUIT

CALK WITH BUTYL
SCELLER  À L'AIDE DE BUTYLE

MANUAL DAMPER
VOLET MANUEL

FLEXIBLE DUCT
CONDUIT FLEXIBLE

RACCORDEMENT D'UN DIFFUSEUR CARRÉ
AVEC ISOLANT ACOUSTIQUE

SQUARE DIFFUSER CONNECTION WITH
ACOUSTICAL INSULATION

(NAE/NTS)

2

1

2

VOLET MANUEL
DE TYPE RADIAL
MANUEL DAMPER
RADIAL TYPE

d+50mm (2")

D+50mm (2")

MIN.
150mm

(6")

D+50mm (2")

d+50mm (2")

d

D

D

COLLET DU DIFFUSEUR
DIFFUSER NECK DIFFUSEUR

DIFFUSER
COLLET D'ATTACHE D ≥ d

PLENUM TAKE OFF

FLEXIBLE AVEC
ISOLANT
THERMIQUE
MAX. 1500mm (60")
FLEXIBLE WITH
THERMAL
INSULATION

PLÉNUM AVEC ISOLANT ACOUSTIQUE
PLENUM WITH ACOUSTICAL INSULATION

PLAQUE PERFORÉE À 50% DE SA
SURFACE POUR LES CAPACITÉS
SUPÉRIEURES À 95 L/s (200 PCM)
PERFORATED PLATE 50% FREE AREA FOR
FLOW RATES OVER 95 L/S (200 PCM)

CONDUIT AVEC ISOLANT
ACOUSTIQUE

DUCT WITH ACOUSTICAL
INSULATION

EMPLACEMENTS DU VOLET MANUEL (LORSQUE REQUIS)
MANUAL DAMPER LOCATIONS (WHEN NEEDED)

VIS À MÉTAL
METAL SCREW

PLAFOND / CEILING

SI ENTREPLAFOND ACCESSIBLE
IN ACCESSIBLE CEILING SPACE
SI ENTREPLAFOND NON ACCESSIBLE
IN NON ACCESSIBLE CEILING SPACE

ALIMENTATION HORIZONTALE
HORIZONTAL AIR SUPPLY

1

VOLET
MANUEL
MANUAL
DAMPER

DET-M5029
05/11

VARIABLE

CHEVAUCHEMENT
OVERLAP

DET-M5030
2019/05

VOLETS DE RÉPARTITION MANUELS D'UN
RÉSEAU D'ALIMENTATION BASSE VITESSE

(NAE/NTS)

DIFFUSEUR
DIFFUSER

CONDUIT FLEXIBLE
FLEXIBLE DUCT

CONDUIT RIGIDE
RIGID DUCT

15
00

M
A

X
.

UNITÉ  TERMINALE D'AIR (UTA)
AIR TERMINAL UNIT (ATU)

1500 MAX.

VOLET DE RÉPARTITION MANUEL
MANUAL BALANCING DAMPER

GRILLE D'ALIMENTATION
SANS VOLET

SUPPLY GRILLE WITHOUT
DAMPER

MANUAL BALANCING DAMPERS FOR LOW
VELOCITY VENTILATION SYSTEM

1500
MAX.

ÉCOULEMENT
FLOW

DET-M5031
2019/05

GRILLE DE RETOUR OU
D'ÉVACUATION SANS VOLET

GRILLE DE RETOUR OU
D'ÉVACUATION SANS VOLET

VOLETS DE RÉPARTITION MANUELS D'UN
RÉSEAU DE RETOUR OU D'ÉVACUATION

VOLET DE RÉPARTITION MANUEL
MANUAL BALANCING DAMPER

EXHAUST OR RETURN
GRILLE WITHOUT DAMPER

EXHAUST OR RETURN
GRILLE WITHOUT DAMPER

(NAE/NTS)

MANUAL BALANCING DAMPERS FOR
RETURN OR EXHAUST  SYSTEM

É
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E
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O
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VOLET
MOTORISÉ
MOTORIZED
DAMPER

THERMOSTAT PNEUMATIQUE EXISTANT À RETIRER ET À REMPLACER PAR DES
NOUVEAUX THERMOSTATS ÉLECTRONIQUES. AJOUT DE NOUVEAUX
THERMOSTATS OÙ NÉCESSAIRE. VOIR PLANS.
EXISTING PNEUMATIC THERMOSTAT TO BE REMOVED AND REPLACED BY NEW
ELECTRONIC THERMOSTATS. ADD NEW THERMOSTATS WHERE NECESSARY. SEE PLANS.
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DÉTAILS DE VENTILATION

 Ce document est émis pour consultation seulement, il ne
doit pas être utilisé à des fins de construction.

Ne jamais prendre de mesures à l'échelle sur ce document.

AIRES DE COLLABORATION

AGENCE SPATIALE CANADIENNE

6767 ROUTE DE L'AÉROPORT
SAINT HUBERT, QUÉBEC

J3Y 8Y9

Public Services and
Procurement Canada

Real Property branch

Quebec region

Services publics et
Approvisionnement
Canada

Direction générale des
biens immobiliers

Région du Québec

T : 514.272.8125   www.cimaise.com



DET-M5006
99/10

DIMENSIONS :

AIR

A x B

AIR

D

50mm
(2")

150mm
(6")

75mm
(3")

d

d

75mm
(3")

150mm
(6")

A x B
(mm)

d Ø
(mm)

D Ø
(mm)

425 x 350 425350
375 x 325 375300
325 x 275 325250
275 x 225 275200
250 x 200 250175
225 x 200 225150
200 x 175 200125
175 x 150 175100 7 x 6 74

8 x 7 85
9 x 8 96

10 x 8 107
11 x 9 118
13 x 11 1310
15 x 13 1512
17 x 14 1714

A x B
(po)

d Ø
(po)

D Ø
(po)

(NAE/NTS)

FLEXIBLE DUCT CONNECTION TO DIFFUSER
OR AIR SUPPLY THERMAL UNIT

RACCORD POUR CONDUIT FLEXIBLE VERS UNITÉ
TERMINALE D'ALIMENTATION D'AIR OU DIFFUSEUR

RECTANGULAR/CIRCULAR TYPE
TYPE RECTANGULAIRE/CIRCULAIRE TYPE CIRCULAIRE/CIRCULAIRE

DUCT
CONDUIT

CALK WITH
BUTYL

SCELLER
À L'AIDE DE

BUTYLE

MANUAL DAMPER
VOLET MANUEL

FLEXIBLE
DUCT

FLEXIBLE

CIRCULAR/CIRCULAR TYPE

NOTES : - VOLETS MANUELS REQUIS SUR RACCORDS DES DIFFUSEURS SEULEMENT
MANUAL DAMPERS REQUIRED ON DIFFUSER FITTINGS ONLY

- d : = DIAMÈTRE DU CONDUIT FLEXIBLE
d : = FLEXIBLE DUCT DIAMETER

DET-M5024
11/09

CONDUITS CIRCULAIRES

DIMENSIONS DES SUPPORTS EN CERCEAU ET DES
TIGES - ESPACEMENT MAXIMUM

ROUND DUCTS

BASSE PRESSION
LOW PRESSURE

MOYENNE ET HAUTE PRESSION
MEDIUM AND HIGH PRESSURE

DIAMÈTRE
DIAMETER

mm
(po/in)

CERCEAU D'ACIER
STEEL BAND

mm x mm
(po/in) x CAL.US/GA)

TYPE - 1/2 C*
OU/OR - C**

ESPACEMENT
MAXIMUM
MAXIMUM
SPACING

m
(pi/feet)

TIGES
DIAMÈTRE

(po)
ROD

DIAMETER
(in)

CERCEAU D'ACIER
STEEL BAND

mm x mm
(po/in) x CAL.US/GA)

TYPE - 1/2 C*
OU/OR - C**

ESPACEMENT
MAXIMUM
MAXIMUM
SPACING

m
(pi/feet)

TIGES
DIAMÈTRE

(po)
ROD

DIAMETER
(in)

500 À/TO 610
(19 À/TO 24)

≤450
(≤18)

625 À/TO 900
(25 À/TO 36)

925 À/TO 1200
(37 À/TO 48)

1225 À/TO 1525
(49 À/TO 60)

1550 À/TO 2125
(61 À/TO 84)

25 x 0.853-1/2C
(1" x 22-1/2C)

25 x 0.853-1/2C
(1" x 22-1/2C)

25 x 1.006-1/2C
(1" x 20-1/2C)

3
(10) (1/4)

(1/4)

(3/8)

(3/8)
25 x 1.006-C

(1"x20-C)

25 x 1.311-C
(1" x 18-C)

25 x 1.613-C
(1" x 16-C)

(3/8)

(3/8)

3
(10)

3
(10)

3
(10)

3
(10)

3
(10)

3
(10) (1/4)

(1/4)

(3/8)

(3/8)

(3/8)

(3/8)

3
(10)

3
(10)

3
(10)

3
(10)

3
(10)

25 x 1.613-1/2C
(1" x 16-1/2C)

25 x 1.994-1/2C
(1" x 14-1/2C)

25 x 2.753-1/2C
(1" x 12-1/2C)

40 x 2.753-C
(1 1/2"x12-C)

40 x 2.753-C
(1 1/2"x12-C)

40 x 2.753-C
(1 1/2"x12-C)

* 1/2 C: SUPPORT EN DEMI-CERCEAU
HALF-BAND HANGER

** SUPPORT PLEIN CERCEAU EN
DEUX PARTIES
FULL-BAND HANGER IN TWO PARTS

STEEL BAND HANGERS AND ROD SIZES
MAXIMUM SPACING

(NAE/NTS) DET-M5025
18/05

(NAE/NTS)

U-SHAPED STEEL HANGERS ANGLE IRON
AND ROD SIZES - MAXIMUM SPACING

DIMENSIONS DES SUPPORTS D'ACIER EN "U",
 CORNIÈRES ET TIGES - ESPACEMENT MAXIMUM

U: 50 x 25 x 1.311≤ 610
(≤ 24)

2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)

2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)

(1/4)

(1/4)

(1/4)

(1/4)

(1/4)

(3/8)

(3/8)

(3/8)

(3/8)

(3/8)(3/8)

(3/8)

(3/8)

(3/8)

U: 50 x 25 x 1.311

L: 35 x 35 x 3

L: 35 x 35 x 3

L: 55 x 55 x 5

L: 55 x 55 x 5

L: 55 x 55 x 5 L: 55 x 55 x 5

L: 55 x 55 x 5

L: 55 x 55 x 5

L: 55 x 55 x 5

L: 35 x 35 x 3

L: 35 x 35 x 3

L: 25 x 25 x 3

≥ 2465
(≥ 97)

U* OU / OR L**
NOTE 1

[mm x mm x mm]

ESPACEMENT
MAXIMUM
MAXIMUM
SPACING
[m (pi / ft)]

 L**
NOTE 1

[mm x mm x mm]

TIGES
DIAMÈTRE

ROD
DIAMETER

[(po / in)]

PLUS GRAND
CÔTÉ OU GRAND

AXE
LARGEST SIDE
OR LARGE AXIS

[mm (po / in)]

RECTANGULAR AND OBLONG DUCTS

LOW PRESSURE MEDIUM AND HIGH PRESSURE

625 À / TO 750
(25 À / TO 30)

785 À / TO 1065
(31 À / TO 42)

1090 À / TO 1525
(43 À / TO 60)

1550 À / TO 2125
(61 À / TO 84)

2160 À / TO 2440
(85 À / TO 96)

ESPACEMENT
MAXIMUM
MAXIMUM
SPACING
[m (pi / ft)]

TIGES
DIAMÈTRE

ROD
DIAMETER

[(po / in)]

CONDUITS RECTANGULAIRES ET OBLONGS

BASSE PRESSION MOYENNE ET HAUTE PRESSION

NOTE 1 : DIMENSIONS SELON LE "MANUEL" DE L'INSTITUT CANADIEN DE LA CONSTRUCTION EN ACIER
SIZES ACCORDING TO THE CANADIAN INSTITUTE OF STEEL CONSTRUCTION "HANDBOOK"

U* : SUPPORT EN "U" EN ACIER ESTAMPÉ
U-SHAPED STAMPED STEEL HANGERS

L** : CORNIÈRES
ANGLE IRON
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TÊTE DE GICLEUR DE TYPE
SEMI-ENCASTRÉ

DET-M4027
17-07

PLAFOND
CEILINGSEMI RECESSED TYPE

SPRINKLER

GICLEUR DE TYPE SEMI-ENCASTRÉ

SEMI RECESSED PENDENT SPRINKLER
(NTS)

(NAE)

EXAMPLE

EXEMPLE

DET-M4045
17-07

CADRE FIXÉ AU MUR PRÈS
DE LA SOUPAPE D'ALARME

DISPOSITION POUR
3 PLAQUES ET PLUS
ARRANGEMENT FOR
3 SIGNS AND MORE

WALL MOUNTED BOARD
NEAR ALARM VALVE

TUYAU PRÈS  DE LA
SOUPAPE D'ALARME

DISPOSITION POUR 1 À 2 PLAQUES
ARRANGEMENT FOR
1 AND 2 SIGNS

PIPE NEAR ALARM
VALVE

DATA DESIGN:
OCCUPANCY CLASSIFICATION
ORDINARY GROUP 1
DENSITY
0,16 GPM/SQ FT (6.5 L/MIN/M²)
AREA OF APPLICATION
1500 PI²  (140 M²)
COVERAGE PER SPRINKLER
130 PI²  (12 M²)
No. OF SPRINKLER CALCULATED
12
TOTAL WATER REQUIRED
527.7 GPM (200 L/MIN.)

DONNÉES DE CONCEPTION:
CLASSIFICATION DE L'AFFECTATION
NORMAL GROUPE 1
DENSITÉ
0,16 GALLON/MINUTE/PI² (6.5
L/MIN/M²)  SUPERFICIE TOTALE
PROTÉGÉE
1500 PI²  (140 M²)
SUPERFICIE PROTÉGÉE PAR EXT.
AUT. 130 PI²  (12 M²)
NOMBRE D'EXT. AUT. CALCULÉS
12
DÉBIT TOTAL NÉCESSAIRE
527.7 GALLONS/MINUTE (200 L/MIN.)

SYSTÈME HYDRAULIQUE
HYDRAULIC CALCULATIONS

A.B.C. COMPANY INC.

PROJECT NAMENOM DU PROJET.

LA COMPAGNIE ABC INC.

AUTORITÉS COMPÉTENTES AUTHORITY HAVING JURISDICTION

NAME OF DESIGNERNOM DE L'INSTALLATEUR

NOM DE L'ENTREPRENEUR CONTRACTOR`S NAME

PLAQUE SIGNALÉTIQUE DES
DONNÉES HYDRAULIQUES

HYDRAULIC SUMMARY SHEET

DATE:
DATE:

CONTRACT No.
CONTRAT No.

(NTS)

(NAE)

GICLEUR DE TYPE ENCASTRÉ
RECESSED SPRINKLER

PLAFOND/ CEILING

GICLEUR DE TYPE ENCASTRÉ

CONCEALED SPRINKLER
(NTS)

(NAE)

DET-M4025
17-07

TOILE TENDUE/ STRETCHED CANVAS

GICLEUR ENCASTRÉ À COORDONNER
AVEC ARCHITECTURE. HAUTEUR À
AJUSTER AVEC LES LAMES
ACOUSTIQUES ET LATTES DE BOIS.
RECESSED SPRINKLER TO
COORDINATE WITH ARCHITECTURE.
HEIGHT TO BE ADJUSTED WITH
ACOUSTIC SLATS AND WOOD SLATS.

M05

MÉCANIQUE

DÉTAILS DE PROTECTION INCENDIE

 Ce document est émis pour consultation seulement, il ne
doit pas être utilisé à des fins de construction.

Ne jamais prendre de mesures à l'échelle sur ce document.

AIRES DE COLLABORATION

AGENCE SPATIALE CANADIENNE

6767 ROUTE DE L'AÉROPORT
SAINT HUBERT, QUÉBEC

J3Y 8Y9

Public Services and
Procurement Canada

Real Property branch

Quebec region

Services publics et
Approvisionnement
Canada

Direction générale des
biens immobiliers

Région du Québec

T : 514.272.8125   www.cimaise.com



2S 005 BO3

9

8

9

8

2S-005-BO2

2S-005-BO1

Q.7Q Q.5 Q.6 R R.5

Q.7Q Q.5 Q.6 R R.5

2S-005-BO2

9

8

9

8

2S 005 BO3

MÉCANIQUE

CHAUFFAGE
NIVEAUX 2 ET 3

DÉMOLITION
RÉAMÉNAGEMENT

ÉCHELLE/SCALE:

NIVEAU 3 - DÉMOLITION

1:100
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ÉCHELLE/SCALE:

NIVEAU 2 - DÉMOLITION

1:100

ÉCHELLE/SCALE:

NIVEAU 3 - RÉAMÉNAGEMENT

1:100ÉCHELLE/SCALE:

NIVEAU 2 - RÉAMÉNAGEMENT

1:100
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9

8

Q.7Q Q.5 Q.6 R R.5

T T.3 T.7 U U.4 V V.1 V.7U.6 V.6

11

12

MÉCANIQUE

PROTECTION INCENDIE
NIVEAUX 1 ET 3

DÉMOLITION

ÉCHELLE/SCALE:

NIVEAU 1

1:50

ÉCHELLE/SCALE:

NIVEAU 3

1:100
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9

8

Q.7Q Q.5 Q.6 R R.5

1A-101.A.0

P1E-103

P1
E-

10
3.

1 1A
-1

02

1A
-1

01

1E-102

1A
-1

03

T T.3 T.7 U U.4 V V.1 V.7U.6 V.6

11

12

ÉCHELLE/SCALE:

NIVEAU 1

1:50

ÉCHELLE/SCALE:

NIVEAU 3

1:100

MÉCANIQUE

PROTECTION INCENDIE
NIVEAUX 1 ET 3

RÉAMÉNAGEMENT
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PV

PV9

8

9

8

PV

Q.7Q Q.5 Q.6 R R.5

F

T.7 U U.4 U.6 V V.1 V.6

11.5

V.7

12

500x350
Ø625x300

Ø575x250

Ø250

400 L/S

260L/s

Ø300

Ø20
0

65L/s

Ø30
0

Ø22
5

400x250

100L/s

1400x350
590L/s

C

RFF

35
0x

20
0

350x200

RM1

TP

300x200

12
00

x5
00 965L/s

#4

#3

#1

150Ø

AA-50
DN 400

PV

PV

PV

65L/s

100L/s

Ø25
0

Ø225

400 L/S

MÉCANIQUE

VENTILATION
NIVEAUX 1, 2 ET 3

DÉMOLITION
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NIVEAU 3
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1:100
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GAINE FROIDE
COLD AIR

GAINE CHAUDE
WARM AIR

TPD

BACNET MS/TP

24 V VIA TRANSFORMATEUR
D'ÉTAGE /
24 V FROM TRANSFORMER
LOCATED IN THE SAME LEVEL

LÉGENDE / LEGEND

NOTE 1 :
SE RÉFÉRER AUX PLANS DE MÉCANIQUE POUR LA LOCALISATION ET
LA QUANTITÉE / REFER TO MECHANICAL DRAWINGS FOR LOCATION
AND QUANTITY

GAINE FROIDE
COLD AIR

GAINE CHAUDE
WARM AIR

TPD

BACNET MS/TP

24 V VIA TRANSFORMATEUR
D'ÉTAGE /
24 V FROM TRANSFORMER
LOCATED IN THE SAME LEVEL

NOTE 1 :
SE RÉFÉRER AUX PLANS DE MÉCANIQUE POUR LA LOCALISATION ET
LA QUANTITÉ / REFER TO MECHANICAL DRAWINGS FOR LOCATION
AND QUANTITY

AIR DE RETOUR
RETURN AIR

DÉTAIL TYPIQUE / TYPICAL DETAIL
(SE RÉFÉRER AUX PLAN DE MÉCANIQUE POUR LES QUANTITÉS ET LA LOCALISATION)

(REFER TO MECHANICAL DRAWINGS FOR QUANTITIES AND LOCATIONS)

DÉTAIL TYPIQUE / TYPICAL DETAIL
(SE RÉFÉRER AUX PLAN DE MÉCANIQUE POUR LES QUANTITÉS ET LA LOCALISATION)

(REFER TO MECHANICAL DRAWINGS FOR QUANTITIES AND LOCATIONS)

NOUVELLE SONDE
ÉLECTRONIQUE
NEW ELECTRONIC
SENSOR

EC-AEC-R

EC-AEC-R NOTE 1

CONTACTEUR D'ÉCLAIRAGE
LIGHTING CONTACTOR

NOTE 2

NOTE 2 :
SE RÉFÉRER AUX PLANS D'ÉLECTRICITÉ POUR LA LOCALISATION, LES
ZONES  ET LA QUANTITÉE / REFER TO ELECTRICAL DRAWINGS FOR
LOCATION, ZONE DEFINITION AND QUANTITY

EC-AEC-R

MÉCANIQUE

CONTRÔLES
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TABLEAU DES ROBINETS MOTORISÉS
MOTORIZED VALVE SCHEDULE

 QUANTITÉ
QUANTITY  IDENTIFICATION  DÉBIT/FLOW

(USGPM)
 CV (US)  DIAMÈTRE (PO)

DIAMETER TYPE
 MODÈLE
MODEL

 NO
NO

 NF
N.C.

 PPE (LB/PO²)  ACTUATEUR
ACTUATOR  REMARQUES

3  VC-X 5 4,7 0,75 DV  BELIMO B2 X 1,53  LF  EC, SR, LINÉAIRE

NOTES :

PPE : PERTE DE PRESSION D'EAU / PRESSURE DROP DV : DEUX VOIES / TWO WAY

N.O. : NORMALEMENT OUVERT / NORMALLY OPEN TV : TROIS VOIES / THREE WAY

N.F. : NORMALEMENT FERMÉ / NORMALLY CLOSED P : PAPILLON / BUTTERFLY

IFC : INTERRUPTEUR DE FIN DE COURSE / END SWITCH TVM : TROIS VOIES MONTÉES SUR UN "T" / THREE WAY ON A "T"

EC : EAU CHAUDE / HOT WATER VP : VOIR PLANS POUR QUANTITÉ ET LOCALISATION / SEE DRAWINGS FOR QUANTITY AND LOCATION

EG : EAU GLYCOLÉE / GLYCOL WATER V : VAPEUR / VAPOR

ET : EAU DE TOUR / WATER TOWER WATER SR : RETOUR PAR RESSORT / SPRING RETURN

GL : GLYCOL / GLYCOL %= : POURCENTAGE ÉGAL / EQUAL PERCENTAGE
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